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I am very happy that we haven’t got children like John and Mary.
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2. Visiting speakers can be awful.
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3.The shooting of the hunters...
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4.Modern language teaching
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S.What he performed at first was of no interest.
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6. Any person who will read a good book, even the most humble, will find something
of himself in that book.
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7.She had outlived her ambition without realizing it.
he had outlived her ambition < Le ¢ on 3335 pambition ¢ o ol 55 o it e
8.Bull Grants Increase.
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The hard-fought battle for recognition has been won, but it is by no means over.It is
men, not women who still carry on the sex war because their attitude remains
basically hostile.
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The port is free of obstructions-no mountains or tall buildings impede an approach
or take off.
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The meaning is quite plain. ool (glagy NolS ime
She was wearing a plain dress. bl 3 g \es\ oY
He spoke in plain words, WS Canopaye
Hatred was very plain in her face. RYWAT - )'Llf Sy e 3D J;;
He came from plain people, ey D dyaea sleol gls 5o of
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He held property worth millions. Ol
They held the fort against all attacks. 05 Jaio
This barrel holds 25 litres. S b bS
Hold the line. ",::-b.l:;
This nail won’t hold the mirror. O35 Jass
He held the man to be fool. Seloss
He doesni’t hold himself responsible. ieilo
A sudden fear held him. D0 giams
He called the hotel and asked to hold a room for him. 05 a0
A community that holds young people.. 008 oo
They hold the theory that... OO g oiins
They held the games in the afternoon. 0o s ; 2
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liberalism, idealism, region,senate, prime minister,queen
( Pragmatic ambiguity) 3 gaie S ,3 ;9 f""-"

ol w0 e O T M0 353 guaita WIS o 2531y ke (5 94 im0 20 ]
Sl s g 50 0 IS 6 yesing g (2o T posmy 43,30 9 S elel £ 5
P'm working here today. ke oIt
S Oy 30 5 0565 g0 o ekt 95 6l Kn il oo 5l 0 g 2056 om0 5lne
3ol S 800, JoSTEL o osisl g5 7 (5 s 057 Sl e 09 9 9 2L L 0s 530
b by stasbs i osmlr o sslie s s Oz L S0y e P sled &
e Koo 5 3 8Kim 9 0 8 g o (6l p o genin 05 0 Ol ooe O Kok - e
There’s a bull in the field. O HNoims 59 guais Jia (g 2 o 2 50 LB o
Let’s get out. :cul ol
2S5 ez 5 e Bt Jailllcoms oo il, O Le o

@l&u)owéj‘)lfjléliflelzjl&')l,aojgffulé-l'.}lﬂ)b_,gfﬁoflel&ju
b Wessos ¢ ol polal Jalé cud 3 AU ple! « (idiolectal ambiguity ) pand glas b Jale
9 ool Oy o y OIS (S5l 5 1 o plet 9 (referential ambiguity ) 2o ol
(metaphorical ambiguity) .2

slye 3ot LaT Ol o el slooray Olyie 4 led eady b duly st por 20 149RARS
3 et it Y gune g 2o 0 il o plel Szt Jlomtom 3 g anlis | ol iliie
oasns 51580 O St a2 Al 2 o5 58 pleet e 5o 9 el ol gn asids co fu s 04
2 LelelosbbT Ko Ol ¢ (T 03 gt S0u8 50 292 90 Ll LT S ol &K
s 39 S il koS Jima |y ol & 0 G Lk S =0 S S e 5
03 e MO Tl g obs g 51 Jusos

wlsls

Crystal, David, (1985) A Dictionary of Linguistics and Phonetics.
Oxford, Basil Blackwell.

Lyons, J. (1977) Semantics. Cambridge: Cambridge University Press.
Newmark, Peter. (1988) A Textbook of Translation. Prentice Hall.

Salim Ali, Saleh. (1989) Aspects of Structural and Lexical Ambiguity
in English/ Arabic-Arabic/ English Translation” in F.IT.
Newsletter, vol. VIII, No. 3



